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Vivre dans le Rhin supérieur • Leben am Oberrhein

Découvrir la ville 

„Hängende Gärten”„Hängende Gärten”
Photo Karl SteinbachPhoto Karl Steinbach

La nature en ville 

Plus de 70 % de la population de la région du Rhin supérieur 
vit dans les villes. On y travaille, on y dort, on y mange et on y 
passe une grande partie de son temps libre. Elles nous offrent 
un grand nombre d’espaces de loisirs: des parcs, des places 
publiques, des fontaines. l’homme a aménagé la ville selon ses 
besoins en respectant plus ou moins la nature selon les endroits. 
Mais partout, la nature arrive à se maintenir: dans les lézardes, 
sur les terrains vagues, dans les niches de bâtiments, dans les 
jardins et les parcs, etc. 

Um Natur zu erleben, brauchst du vielleicht nicht weit zu 
reichen. Die Natur beginnt vor deiner Haustür. Sie ist ein gutes 
Mittel, um die Stadt zu entdecken und zu charakterisieren.

Suggestions d’activités

Compare les différents espaces verts sur les plans des 
différentes villes du Rhin supérieur.

Dans quels endroits te sens-tu bien en ville ? Quelle est 
l’importance de la nature dans ces lieux ?

Propose quelques idées faciles à réaliser pour laisser plus 
de place à la nature dans ta ville.

Discutez de celles-ci en classe. Y en a-t-il que vous voudriez 
réaliser ?

Réalisez un reportage sur des exemples de votre cille 
(photos, dessins, texte, etc.) où la nature s’exprime d’elle-
même et où elle est prise en compte dans les aménagements 
urbains.

Reportez ces informations sur le plan de la ville.
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Die vier Elemente 

Air, terre, feu et eau Air, terre, feu et eau 
Photos Giulio Tosca - MZ LUPhotos Giulio Tosca - MZ LU

Das Feuer 
En ville, il fait généralement plus chaud qu’à la campagne. Les 
matériaux de construction retiennent plus de chaleur que les 
espaces verts et mettent plus longtemps à refroidir. 
Quelles sont les autres explications ? Pense au différentes 
constructions, à la direction du vent, à l’aération, etc. 
Touche plusieurs types de matériaux que l’on trouve dans ta 
ville. Que remarques-tu ? 

Das Wasser 
Les eaux courantes sont importantes pour les hommes, les 
animaux et les plantes. En ville, elles sont souvent canalisées. 
Le goudron, les maisons, le béton, etc. empêchent l’eau de 
s’infi ltrer dans le sol alors que les graviers, le sable ou les haies 
naturelles sont plus perméables. 
Sous quelles formes l’eau est-elle présente dans ton envi-
ronnement ?

Die Erde 
Le sol permet aux plantes de vivre, il retient l’eau et leur 
apporte de quoi se nourrir. Dans une poignée de terre, il y a 
plus d’organismes vivants que d’être humains sur la terre. 
Prends une loupe, observe et dessine un animal qui vit dans 
le sol. 

Die Luft 
L’air des villes est généralement pollué par les gaz d’échappement 
et la poussière. Mais on y rencontre aussi des odeurs de cuisine, 
de plantes ou des parfums humains. 
Prends une bouffée d’air et demande-toi quelles odeurs 
correspondent à quels endroits du Rhin supérieur. 
Blumen, Fassadengrün, Baüme… sie fi ltern Staub, Lärm und 
Ärgernisse; sir bieten Raum für Tiere, Pfl anzen und Menschen; 
sie spenden Kühlen Schatten und si… 

Découvrir la ville
Die Statdt entdecken
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Baden-Baden : lieu de rencontre 
international 

Baignade aux thermes ! À cet endroit du fossé rhénan, des 
sources chaudes jaillissent du sol. Les Romains y fondèrent 
la ville d’Aquae en 75 ap. J-C afin d’utiliser les eaux curatives 
pour leurs bains. Les bâtiments et les bains de l’époque se 
trouvent à l’emplacement des actuels “Thermes de Caracalla”, 
du “Marktplatz” et du “Römerplatz”. 

Les Thermes de Caracalla à Baden Baden 
Photo CARASANA Bäderbetriebe 

Sur les hauteurs de la ville fut édifiée la forteresse de 
Hohenbaden. Du donjon de la ruine, on peut admirer toute la 
région. Le couvent de Lichtenthal fut construit en 1245 d’après 
le modèle cistercien de l’abbaye de Clairvaux (F). 

Le nouveau château fut construit vers 1700 par la famille 
des margraves de Bade, apparentés à la famille royale des 
Bourbons. Napoléon maria Stéphanie de Beauharnais, nièce 
de Joséphine, au grand-duc de Bade. 

Au XIXe siècle, Baden-Baden, véritable capitale estivale de 
l’Europe, était un lieu de rencontre très apprécié de la haute 
société européenne. 
À l’époque, des musiciens français comme Camille Saint-Saëns 
et Hector Berlioz jouaient au “Kurhaus”. 
La société mondaine d’Europe se retrouve aujourd’hui encore 
autour du champ de course d’Iffezheim. Français et Allemands 
tentent leur chance au casino de Baden-Baden.

Après la Seconde Guerre Mondiale, Baden-Baden était le 
quartier général de l’état-major français en Allemagne. De 
nombreuses familles françaises y résidaient ou s’y rendaient 
en visite. 

Konrad Adenauer und Charles De Gaulle bekundeten 1962 im 
Brenner’s Park Hôtel ihren Willen, eine intensive deutsch-
französische Freundschaft auszubauen, und unterzeichneten 
den deutsch-französischen Freunschaftsvertrag.

Charles De Gaulle et Konrad Adenauer
Photo D.P.A. Deutsche Presse Agentur

Suggestions d’activités

Dans quel endroit près de chez toi les habitants des pays 
voisins se retrouvaient-ils autrefois ? 

Où, dans ta ville, peux-tu rencontrer aujourd’hui des 
habitants des pays voisins ? 

Photographie ces différents lieux ou représente-les par 
des symboles. Indique leur emplacement sur un plan de 
ta ville. 

Imagine un rallye conduisant à ces différents endroits pour 
faire découvrir ta ville à une classe de correspondants. 
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LEXIQUE • MINIWÖRTERBUCH

découvrir : entdecken
voyager : reisen
la porte : die Tür
le bruit : der Lärm
la contrariété : das Ärgernis
l’espace (m) : der Raum
l’ombre (f) : der Schatten
l’intention (f) : der Wille
l’amitié (f) : die Freundschaft

 




